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KORT BEGRUNDELSE
Kommissionens forslag til fonden for et globalt Europa er EU's finansielle instrument for optræden udadtil (2021-2027 og derefter), der integrerer fiskeri og akvakultur som centrale elementer i EU's internationale samarbejds- og udviklingsdagsorden.
 
Dets mål er bl.a. at fremme den eksterne dimension af Unionens fiskeripolitik og tilpasse den til bredere forpligtelser, f.eks. vedrørende klima, biodiversitet og bæredygtig blå økonomi. Det foreslåede instrument har til formål at sikre, at EU's foranstaltninger i udlandet bidrager til global havforvaltning, fødevaresikring og kystsamfundenes modstandsdygtighed.
 
På internationalt plan har vi på den ene side partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og på den anden side regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er), der mere konkret baner vejen for internationalt samarbejde om fiskeriforvaltning. Det skal bemærkes, at finansieringen af partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri ikke henhører direkte under instrumentet for et globalt Europa. Finansieringen kan dog findes under samme udgiftsområde i FFR-forslaget. Imidlertid er det klart, at de er indbyrdes forbundet med instrumentet for et globalt Europa og bør supplere andre fiskeri- og akvakulturtiltag, der finansieres inden for rammerne af fonden.
 
Hvad angår EU's deltagelse i RFFO'er finansieres denne heller ikke direkte gennem fonden for et globalt Europa. Disse internationale organisationers gebyrer findes imidlertid under samme udgiftsområde, meget lig partnerskabsaftalerne om bæredygtigt fiskeri. Det bør bemærkes, at visse gennemførelseselementer, navnlig dem, der finder sted inden for EU, kan finansieres gennem planerne for nationalt og regionalt partnerskab samt potentielt under andre EU-finansieringsinstrumenter. 
 
Ordføreren mener, at det generelle FFR-forslag har gjort det vigtigt at styrke betydningen af fiskeri, akvakultur og Unionens overordnede ambition med hensyn til havforvaltning i hele FFR-forslaget. Dette gælder også for den foreslåede fond for et globalt Europa. Det bør ikke undervurderes, hvor vigtigt det er at fremme Unionens internationale dagsorden for havforvaltning. Instrumentet bør ikke blot fremme en international regelbaseret orden for havrelaterede spørgsmål, men bør også mere specifikt fremme Unionens nultolerance over for IUU-fiskeri, bidrage til mere lige vilkår for fiskeri og akvakultur og ideelt set også fremme samarbejde og muliggøre win-win-muligheder mellem EU-virksomheder og virksomheder i partnerlande. 

Det er desuden meget vigtigt, at EU's engagement med partnerlande ikke foregår i siloer, men koordineres på en helhedsorienteret måde for at sikre, at vi har en helhedsorienteret tilgang til vores internationale partnerskaber for at sikre det bedst mulige resultat for begge parter. I den forbindelse mener ordføreren, at det er meget vigtigt, at fiskeriet ses i en større sammenhæng med samarbejdsbestræbelser i stedet for at blive behandlet som et enkelt og særskilt spørgsmål. Her er det vigtigt at koordinere foranstaltninger inden for rammerne af partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri med foranstaltninger inden for rammerne af instrumentet for et globalt Europa, navnlig fordi foranstaltninger, der træffes ved hjælp af sektorstøtte i henhold til partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri, til en vis grad kan overlappe foranstaltninger, der træffes i henhold til andre udviklingstiltag. Denne koordinering vil være endnu vigtigere i lyset af det igangværende arbejde i Kommissionen med at udvikle en ny generation af partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.

Samarbejdet med partnerlande i internationale organisationer er vigtigt, hvis vi som Union skal være i stand til at fremme vores ambitioner på internationalt plan så effektivt som muligt. Internationale organisationer såsom RFFO'er bør i den forbindelse være et logisk fokuspunkt i ethvert partnerskab, og det er derfor nødvendigt at sikre koordinering mellem instrumentet for et globalt Europa og de foranstaltninger, som Unionen træffer inden for rammerne af RFFO'er.

På den baggrund mener ordføreren, at Fiskeriudvalgets udtalelse bl.a. bør fokusere på følgende punkter:
 
·	Behovet for tilstrækkelig finansiering til fiskeri- og akvakulturrelaterede aktiviteter under fonden for et globalt Europa, som bør supplere andre fiskerirelaterede EU-foranstaltninger udadtil såsom dem, der er omfattet af partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og RFFO'er.
 
·	Inden for rammerne af et globalt Europa kan aktiviteter relateret til fiskeri og akvakultur ikke kun betragtes som miljøaktiviteter, men bør også ses som en styrkelse af konkurrenceevnen og væksten. Dette er vigtigt, da vi også ønsker at muliggøre et nyt og gensidigt fordelagtigt partnerskab mellem EU's sektorer og sektoren i partnerlandene og skabe win-win-situationer.
 
·	Der bør også sikres foranstaltninger inden for rammerne af et globalt Europa til at styrke den regelbaserede internationale orden til søs. Dette har til formål at styrke EU's stilling globalt, men også at beskytte konkurrenceevnen i vores maritime sektorer såsom fiskeri og akvakultur og skabe bedre og mere fair konkurrence med mere lige vilkår.
 
Unionens fiskeri- og akvakulturpolitikker skal afspejles og anerkendes bedre i FFR-forslaget. EU's mange bestræbelser med hensyn til international fiskeriforvaltning og bredere bæredygtighedsbestræbelser skal afspejles bedre og spille en større rolle i vores internationale partnerskab. Det er vigtigt at stræbe efter at skabe bedre betingelser for, at sektorer både i EU og i partnerlandene kan skabe win-win-situationer, udvikle deres sektorer på en gensidigt fordelagtig måde og skabe vækst, beskæftigelse og bedre betingelser for fair konkurrence. Ud fra et fiskeri- og akvakulturperspektiv er det derfor vigtigt at styrke forbindelsen inden for instrumentet for et globalt Europa generelt for disse sektorer, men også for at sikre de bedste synergier med vores partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og det vigtige arbejde, som Unionen har udført inden for RFFO'er.


ÆNDRINGSFORSLAG
[bookmark: IntroA]Fiskeriudvalget forelægger Udenrigsudvalget og Udviklingsudvalget, som er kompetente udvalg, følgende:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Instrumentet bør bidrage til at sikre konsekvens, sammenhæng, synergier og komplementaritet mellem Unionens interne og eksterne politikker for på samme tid at fremme Unionens grundlæggende og strategiske interesser og bæredygtig udvikling i partnerlandene og støtte opfyldelsen af dens globale forpligtelser.
	(5)	Instrumentet bør bidrage til at sikre konsekvens, sammenhæng, synergier og komplementaritet mellem Unionens interne og eksterne politikker for på samme tid at fremme Unionens grundlæggende og strategiske interesser og bæredygtig udvikling i partnerlandene og støtte opfyldelsen af dens globale forpligtelser. Partnerskaber inden for rammerne af instrumentet bør fremme de sociale, økonomiske og miljømæssige standarder, der anvendes i Unionen. Kommissionen bør navnlig sikre, at der skabes fair konkurrence og lige vilkår mellem fiskere og akvakulturproducenter i EU og partnerlandene under hensyntagen til handelsforbindelser og relevante partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Kommissionen og medlemsstaterne bør sikre, at Unionens eksisterende og forhandlede handelsaftaler og partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri sikrer lige vilkår for Unionens fiskerisektor. Kommissionen bør navnlig sikre, at al import opfylder de samme eller tilsvarende standarder som dem, der er fastsat for Unionen, og dermed garanterer de europæiske fiskeri- og akvakultursektorers konkurrenceevne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	Instrumentet bør bidrage til målsætningerne for Unionens optræden udadtil ved at fremme gensidigt fordelagtige partnerskaber med partnerlande og samtidig bidrage til bæredygtig udvikling i partnerlandene og til Unionens strategiske interesser. Det bør ruste Unionen bedre til at tackle globale udfordringer, herunder bekæmpelse af klimaændringer og beskyttelse af biodiversiteten. Det bør også skabe øgede økonomiske og handelsmæssige muligheder til gensidig fordel for Unionen og partnerlandene.
	(15)	Instrumentet bør bidrage til målsætningerne for Unionens optræden udadtil og fokusere mere på at styrke Unionens konkurrenceevne og mindske afhængigheder ved at fremme gensidigt fordelagtige partnerskaber med partnerlande og samtidig bidrage til bæredygtig udvikling i partnerlandene og til Unionens strategiske interesser. Det bør ruste Unionen bedre til at tackle globale udfordringer, herunder bekæmpelse af klimaændringer, beskyttelse af biodiversiteten samt fødevaresikring. Det bør også skabe øgede økonomiske og handelsmæssige muligheder og samtidig sikre lige vilkår til gensidig fordel for Unionen og partnerlandene.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(15a)	Aftaler om bæredygtigt fiskeri er et strategisk instrument for Unionens optræden udadtil, der bidrager til fødevaresikring, international havforvaltning, EU-fiskerflådens konkurrenceevne og lige vilkår i forhold til partnerlandes flåder, eftersom de skaber en stabil og forudsigelig langsigtet finansiel, retlig og operationel ramme.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(15b)	Partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri bør derfor integreres på sammenhængende vis i Unionens bredere bilaterale partnerskaber med kyststater for at sikre sammenhæng mellem Unionens fælles fiskeripolitik, handelspolitik, udviklingssamarbejde og havdiplomati, og deres udvikling bør afstemmes med tiltag, der træffes inden for rammerne af dette instrument.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(20)	I overensstemmelse med artikel 8, stk. 1, i TEU, udvikler Unionen særlige forbindelser med sine nabolande med henblik på at skabe et område med velstand og godt naboskab, der bygger på Unionens værdier og er kendetegnet ved tætte og fredelige forbindelser baseret på samarbejde.
	(20)	I overensstemmelse med artikel 8, stk. 1, i TEU, udvikler Unionen, inden for sit kompetenceområde og under overholdelse af nærhedsprincippet, særlige forbindelser med sine nabolande med henblik på at skabe et område med velstand og godt naboskab, der bygger på Unionens værdier og er kendetegnet ved tætte og fredelige forbindelser baseret på samarbejde.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	Gennemførelsen af instrumentet bør støtte Global Gateway-strategien27, Unionens strategi for eksterne investeringer, med henblik på at fremme målene for bæredygtig udvikling i samarbejde med partnerlandene. Som en vigtig søjle i Unionens økonomiske udenrigspolitik har strategien til formål at fremme udviklingen af sikker infrastruktur af høj kvalitet i partnerlandene med henblik på at skabe bæredygtig velstand og anstændige job og dermed styrke forbindelserne mellem Unionen og dens partnere og samtidig gavne EU's strategiske og økonomiske interesser. Denne strategi mobiliserer investeringer i sikker infrastruktur med fokus på digitalisering, klima og energi, transport, sundhed samt uddannelse og forskning. Den støtter lande, der søger at øge deres modstandsdygtighed på en bæredygtig måde, samtidig med at den styrker partnerskaber, der er vigtige for Unionens åbne strategiske autonomi. Global Gateway er også et værdibaseret tilbud, der fremmer høje sociale, miljømæssige, forvaltningsmæssige og finansielle standarder og værner om demokrati, retsstatsprincippet og menneskerettigheder.
	(24)	Gennemførelsen af instrumentet bør støtte Global Gateway-strategien27, Unionens strategi for eksterne investeringer, med henblik på at fremme målene for bæredygtig udvikling i samarbejde med partnerlandene, som systematisk skal fremme målene for biodiversitet, hvis det er relevant. Som en vigtig søjle i Unionens økonomiske udenrigspolitik har strategien til formål at fremme udviklingen af sikker infrastruktur af høj kvalitet i partnerlandene med henblik på at skabe bæredygtig velstand og anstændige job og dermed styrke forbindelserne mellem Unionen og dens partnere og samtidig gavne EU's strategiske og økonomiske interesser. Denne strategi mobiliserer investeringer i sikker infrastruktur med fokus på digitalisering, klima og energi, transport, sundhed samt uddannelse og forskning. Den støtter lande, der søger at øge deres modstandsdygtighed på en bæredygtig måde, samtidig med at den styrker partnerskaber, der er vigtige for Unionens åbne strategiske autonomi. Global Gateway er også et værdibaseret tilbud, der fremmer høje sociale, miljømæssige, forvaltningsmæssige og finansielle standarder og værner om demokrati, retsstatsprincippet og menneskerettigheder.

	_________________
	_________________

	27 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og Den Europæiske Investeringsbank – Global Gateway (JOIN(2021) 30 final).
	27 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og Den Europæiske Investeringsbank – Global Gateway (JOIN(2021) 30 final).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(24a)	Der skal tages særligt hensyn til artikel 349 i TEUF for så vidt angår regionerne i den yderste periferi samt til artikel 203 i TEUF for så vidt angår oversøiske lande og territorier, idet sidstnævnte ikke må være rettet uforholdsmæssigt mod noget enkelt område. Disse områder bør alle tages behørigt i betragtning ved udviklingen af partnerskaber inden for rammerne af dette instrument, da de udgør et unikt geostrategisk aktiv i Unionens udenrigspolitik, f.eks. i betragtning af deres rige biodiversitet, store havområder samt adgang til vigtige fiskeressourcer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(24b)	Udviklingen i de seneste år har endnu tydeligere understreget den geostrategiske betydning, som regionerne i den yderste periferi samt de oversøiske lande og territorier har. De er væsentlige støttepunkter for tilstedeværelse, modstandsdygtighed, maritim sikkerhed, fødevaresikring, overvågning af eksklusive økonomiske zoner, beskyttelse af kritisk infrastruktur og varetagelse af Unionens interesser i store geopolitiske områder, navnlig i Nordatlanten, Arktis, Det Indiske Ocean og den indopacifiske region. Der bør afsøges yderligere synergier med regional programmering, som giver en høj grad af fleksibilitet og gør det muligt at opbygge gensidigt fordelagtige pakker, når der opstår muligheder i partnerlandene.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(24c)	Gennemførelsen af denne forordning bør også sikre tilstrækkelige investeringer i forskning og innovation (FoI) og videregående uddannelse i overensstemmelse med prioriteterne i Global Gateway-strategien med henblik på at styrke europæisk konkurrenceevne. I den henseende kan synergier fra partnerskaber for FoI, der finansieres af andre EU-midler, betragtes som Team Europe-initiativer og gennemføres inden for rammerne af Global Gateway, med henblik på at støtte den grønne og den digitale omstilling i partnerlandene.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 26</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(26)	Instrumentet bør bidrage til at bevare freden, forebygge konflikter og styrke den internationale sikkerhed. I overensstemmelse med EU-strategien for indre sikkerhed28 bør instrumentet bidrage til en sammenhængende og omfattende tilgang til sikkerhed for at øge Unionens sikkerhed.
	(26)	Instrumentet bør bidrage til at bevare freden, forebygge konflikter og styrke den internationale sikkerhed. I overensstemmelse med EU-strategien for indre sikkerhed28 bør instrumentet bidrage til en sammenhængende og omfattende tilgang til sikkerhed for at øge Unionens sikkerhed. Instrumentet bør styrke dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, sikre fuld gennemførelse af FN's Sikkerhedsråds resolution 1325, beskytte kvinders og pigers rettigheder og sikre deres meningsfulde – og fremme deres lige – deltagelse i alle institutionelle processer og processer vedrørende konfliktforebyggelse, fredsskabelse, fredsopbygning og postkonfliktrehabilitering.

	_________________
	_________________

	28 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – en EU-strategi for indre sikkerhed (COM/2025/148 final).
	28 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – en EU-strategi for indre sikkerhed (COM(2025)148 final).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	Instrumentet bør styrke den demokratiske modstandsdygtighed i partnerlandene, herunder ved at bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og indblanding, styrke frie og pluralistiske medier, fremme borgernes engagement, sikre retfærdighed og integritet i valgprocesser og andre demokratiske processer og ved at påvirke offentlige diplomatiske aktiviteter.
	(27)	Instrumentet bør styrke den demokratiske modstandsdygtighed i partnerlandene, herunder ved at bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og indblanding, styrke frie og pluralistiske medier, fremme borgernes engagement, sikre retfærdighed og integritet i valgprocesser og andre demokratiske processer og ved at påvirke offentlige diplomatiske aktiviteter, herunder havdiplomati og dertil knyttede aktiviteter inden for rammerne af den europæiske havpagt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 30</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(30)	Instrumentet bør bidrage til Unionens kollektive mål, der blev fastsat af OECD's Komité for Udviklingsbistand, om inden for tidsrammen for 2030-dagsordenen, der blev vedtaget af De Forenede Nationer i september 201530 ("2030-dagsordenen"), at yde 0,7 % af bruttonationalindkomsten som officiel udviklingsbistand ("ODA") ved at støtte realistiske og verificerbare foranstaltninger med henblik på at opfylde denne forpligtelse, og at der løbende bør holdes øje med og rapporteres om de opnåede fremskridt hermed. Det bør også fremme gensidigt fordelagtige partnerskaber for bæredygtig udvikling, herunder gennem mobilisering af private ressourcer. Al støtte til bæredygtig udvikling under instrumentet, – herunder den mobiliserede private finansiering – bør overvåges gennem den samlede officielle støtte til bæredygtig udvikling.
	(30)	Instrumentet bør bidrage til Unionens kollektive mål, der blev fastsat af OECD's Komité for Udviklingsbistand, om inden for tidsrammen for 2030-dagsordenen, der blev vedtaget af De Forenede Nationer i september 201530 ("2030-dagsordenen"), at yde 0,7 % af bruttonationalindkomsten som officiel udviklingsbistand ("ODA") ved at støtte realistiske og verificerbare foranstaltninger med henblik på at opfylde denne forpligtelse samt respektere menneskerettighederne og overholde de sociale, økonomiske og miljømæssige standarder, hvilket der løbende bør holdes øje med og rapporteres om de opnåede fremskridt med. Det bør også fremme gensidigt fordelagtige partnerskaber for bæredygtig udvikling, herunder gennem mobilisering af private ressourcer. Al støtte til bæredygtig udvikling under instrumentet, – herunder den mobiliserede private finansiering – bør overvåges gennem den samlede officielle støtte til bæredygtig udvikling.

	_________________
	_________________

	30 "Ændring af vores samfund: the 2030 Agenda for Sustainable Development" (Ændring af vores samfund: 2030-dagsorden for bæredygtig udvikling), vedtaget på FN's møde om bæredygtig udvikling den 25. september 2015 (A/RES/70/1).
	30 "Ændring af vores samfund: the 2030 Agenda for Sustainable Development" (Ændring af vores samfund: 2030-dagsorden for bæredygtig udvikling), vedtaget på FN's møde om bæredygtig udvikling den 25. september 2015 (A/RES/70/1).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 32</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(32)	Instrumentet bør styrke Unionens konkurrenceevne, navnlig ved at bidrage til bæredygtighed, modstandsdygtighed og diversificering af værdi- og forsyningskæder, ved at afspejle høje standarder for ansvarlig forretningspraksis og ved at forbedre de økonomiske muligheder. Der bør sikres sammenhæng mellem gennemførelsen af Unionens politikker for handel, økonomisk sikkerhed og industri og instrumentet, herunder synergier med partnerskaber for ren handel og investeringer. For at udnytte potentialet i gensidigt fordelagtige partnerskaber for bæredygtig udvikling i Unionen og partnerlandene bør der navnlig skabes synergier mellem instrumentet og Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]31, samt Connecting Europe-faciliteten, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]32, med henblik på at støtte projekter af fælles interesse mellem medlemsstater og partnerlande for den del af projektet, der befinder sig på partnerlandets område.
	(32)	Instrumentet bør styrke Unionens konkurrenceevne, navnlig ved at bidrage til bæredygtighed, modstandsdygtighed og diversificering af værdi- og forsyningskæder, ved at afspejle høje standarder for ansvarlig forretningspraksis og ved at forbedre de økonomiske muligheder. Der bør sikres sammenhæng mellem gennemførelsen af Unionens politikker for handel, økonomisk sikkerhed og industri og instrumentet, herunder synergier med partnerskaber for ren handel og investeringer, så der sikres gensidige fordele, fremme af tilslutning til tilsvarende standarder og respekt for de oprindelige folks og lokalsamfunds rettigheder. For at udnytte potentialet i gensidigt fordelagtige partnerskaber for bæredygtig udvikling i Unionen og partnerlandene bør der navnlig skabes synergier mellem instrumentet og Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]31, samt Connecting Europe-faciliteten, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]32, med henblik på at støtte projekter af fælles interesse mellem medlemsstater og partnerlande for den del af projektet, der befinder sig på partnerlandets område.

	_________________
	_________________

	31 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder særprogrammet for forsknings- og innovationsaktiviteter på forsvarsområdet, om ophævelse af forordning (EU) 2021/522, (EU) 2021/694, (EU) 2021/696, (EU) 2021/697, (EU) 2021/783, (EU) 2023/588, (EU) 2023/1525, (EU) 2023/2418, (EU) (EDIP) (EUT L.., s.).
	31 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder særprogrammet for forsknings- og innovationsaktiviteter på forsvarsområdet, om ophævelse af forordning (EU) 2021/522, (EU) 2021/694, (EU) 2021/696, (EU) 2021/697, (EU) 2021/783, (EU) 2023/588, (EU) 2023/1525, (EU) 2023/2418, (EU) (EDIP) (EUT L.., s.).

	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] om oprettelse af Connecting Europe-faciliteten for perioden 2028-2034, om ændring af forordning (EU) 2024/1679 og om ophævelse af forordning (EU) 2021/1153 (EUT […], […], s. […]).
	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] om oprettelse af Connecting Europe-faciliteten for perioden 2028-2034, om ændring af forordning (EU) 2024/1679 og om ophævelse af forordning (EU) 2021/1153 (EUT […], […], s. […]).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 32 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(32a)	Inden for rammerne af et globalt Europa kan aktiviteter relateret til fiskeri og akvakultur betragtes som miljøaktiviteter og som aktiviteter, der styrker sektorernes konkurrenceevne og vækst, herunder forarbejdningssektoren, og understøtter anstændig beskæftigelse, den sociale samhørighed og modstandsdygtigheden i kyst- og fiskersamfund, herunder i den ikkeindustrielle fiskerisektor, samtidig med at de bidrager til fødevaresikring, modstandsdygtige værdikæder og Unionens strategiske autonomi. Dette er vigtigt for at muliggøre et nyt og gensidigt fordelagtigt partnerskab mellem Unionens sektorer og sektorer i partnerlandene og skabe win-win-situationer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 32 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(32b)	Programmet bør gennemføres med øje for, at Unionens konkurrenceevne beror på fair konkurrence og lige vilkår. I forbindelse med sektorer i den blå økonomi såsom fiskeri og akvakultur, hvor behovet for import (ca. 80 % af de fisk og skaldyr, der konsumeres i Unionen) skaber strategisk afhængighed, er det nødvendigt at gennemføre aktiviteterne sideløbende med nationale tiltag såsom beredskabsforanstaltninger til håndtering af kriser, der påvirker sektorerne, samt foranstaltninger til håndtering af virkninger, der opstår som følge af ulige vilkår i forhold til tredjelande, med henblik på at sikre fair konkurrence og styrke Unionens modstandsdygtighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 33 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(33a)	Konkurrenceevnen i Unionens fiskerisektor afhænger også af evnen til at sikre et stabilt, bæredygtigt og varieret udbud af fiskevarer og akvakulturprodukter, hvilket igen afhænger af bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske ressourcer. Derfor bør den strategiske værdi af den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension, navnlig aftalerne om bæredygtigt fiskeri, anerkendes ved gennemførelsen af dette instrument med henblik på at styrke Unionens fødevaresuverænitet, understøtte forarbejdningsindustrien og bevare EU-flådens tilstedeværelse på strategiske fiskepladser. Der bør i forbindelse med partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri også tages hensyn til de praktiske konsekvenser af eksistensen af en aktiv gennemførelsesprotokol. 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 33 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(33b)	For at sikre gennemsigtighed, forudsigelighed og en effektiv parlamentarisk kontrol bør aktiviteter i forbindelse med den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension, herunder partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og Unionens deltagelse i regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er), tydeligt kunne kortlægges og spores.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 42</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(42)	Den overordnede baggrund for at gøre en indsats bør være stræben efter en regel- og værdibaseret verdensorden med multilateralisme som det centrale princip og med FN i centrum. 2030-dagsordenen er sammen med Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer38 ("Parisaftalen"), den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet39, Addis Abeba-handlingsplanen fra den tredje internationale konference om udviklingsfinansiering40 ("Addis Abeba-handlingsplanen") og pagten for fremtiden41 det internationale samfunds svar på globale udfordringer og tendenser i forbindelse med bæredygtig udvikling. I forbindelse med instrumentet bør man især være opmærksom på de indbyrdes forbindelser mellem bæredygtige udviklingsmål og integrerede foranstaltninger, der kan skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en sammenhængende måde.
	(42)	Den overordnede baggrund for at gøre en indsats bør være stræben efter en regel- og værdibaseret verdensorden med multilateralisme som det centrale princip og med FN i centrum. 2030-dagsordenen er sammen med Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer38 ("Parisaftalen"), den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet39, Addis Abeba-handlingsplanen fra den tredje internationale konference om udviklingsfinansiering40 ("Addis Abeba-handlingsplanen") og pagten for fremtiden41 det internationale samfunds svar på globale udfordringer og tendenser i forbindelse med bæredygtig udvikling. I forbindelse med instrumentet bør man især være opmærksom på de indbyrdes forbindelser mellem bæredygtige udviklingsmål og integrerede foranstaltninger, der kan skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en sammenhængende måde. I den forbindelse bør alle tiltag, der støttes inden for rammerne af instrumentet, fremme integrationen af målene for biodiversitet.

	_________________
	_________________

	38 Rådets afgørelse (EU) 2016/1841 af 5. oktober 2016 om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer (EUT L 282 af 19.10.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1841/oj).
	38 Rådets afgørelse (EU) 2016/1841 af 5. oktober 2016 om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer (EUT L 282 af 19.10.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1841/oj).

	39 "Den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet", som blev vedtaget på 15. partskonference (COP15) under biodiversitetskonventionen (CBD) den 19. december 2022.
	39 "Den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet", som blev vedtaget på 15. partskonference (COP15) under biodiversitetskonventionen (CBD) den 19. december 2022.

	40 "Addis Ababa-handlingsplanen fra den tredje internationale konference om udviklingsfinansiering", der blev vedtaget den 16. juni 2015 og godkendt af FN's Generalforsamling den 27. juli 2015 (A/RES/69/313).
	40 "Addis Abeba-handlingsplanen fra den tredje internationale konference om udviklingsfinansiering", der blev vedtaget den 16. juni 2015 og godkendt af FN's Generalforsamling den 27. juli 2015 (A/RES/69/313).

	41 "Pagten for fremtiden", vedtaget på FN's Generalforsamling den 22. september 2024 (A/RES/79/1).
	41 "Pagten for fremtiden", vedtaget på FN's Generalforsamling den 22. september 2024 (A/RES/79/1).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 42 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(42a)	For at undgå fragmentering og sikre sammenhæng bør instrumentet også gennemføres i tæt samarbejde med Unionens netværk af partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri, det arbejde, der udføres i RFFO'er inden for rammerne af nationale og regionale partnerskabsplaner, samt tiltag til at gøre EU's fiskerisektor og Unionens fiskerflåde mere konkurrencedygtige. Der er behov for tilstrækkelig finansiering til fiskeri- og akvakulturrelaterede aktiviteter under fonden for et globalt Europa, som bør supplere andre fiskerirelaterede EU-foranstaltninger udadtil såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og bør bidrage til mål såsom at fremme lige vilkår for Unionens og partnerlandenes flåder samt sikre tilsvarende standarder vedrørende bæredygtighed, kontrol, gennemsigtighed, sporbarhed og arbejdsvilkår.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 42 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(42b)	Instrumentet bør også anvendes til at styrke den regelbaserede internationale orden til søs med henblik på at konsolidere Unionens stilling globalt. Sådanne tiltag på fiskeriområdet bør bidrage til at sikre lige vilkår på globalt plan, herunder ved at fremme overholdelsen af internationale forpligtelser og styrke Unionens nultolerancetilgang over for ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri). Dette vil igen være til gavn for Unionens maritime sektorer såsom fiskerisektoren, da det vil bidrage til bedre og mere fair konkurrence.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 42 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(42c)	Den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension bør forstås i bred og omskiftelig forstand, der ikke kun omfatter partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og Unionens deltagelse i RFFO'er. Den bør også omfatte Unionens internationale indsats inden for havforvaltning, herunder ved at tage hensyn til den europæiske havpagt, pagten for Middelhavsområdet, havdiplomati og samarbejde med partnerlande om bæredygtig blå økonomi, bevaring af havenes ressourcer og maritim sikkerhed. Tiltag inden for rammerne af dette instrument bør derfor også bidrage til gennemførelsen af den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension samt sikre sammenhæng og komplementaritet med andre relevante instrumenter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(47)	Gennemførelsen af instrumentet bør følge principperne om ligestilling mellem kønnene, styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status samt om forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet og bør søge at beskytte og fremme kvinders rettigheder i overensstemmelse med køreplanen for kvinders rettigheder43, EU-strategien for ligestilling mellem kønnene44, EU's kønshandlingsplaner, relevante rådskonklusioner og internationale konventioner, herunder Istanbulkonventionen45. Styrkelse af ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders indflydelse og status i Unionens optræden udadtil og en øget indsats for at nå de minimumsstandarder for resultater, der er angivet i Unionens kønshandlingsplaner, bør føre til en kønsbevidst og transformativ tilgang i hele Unionens optræden udadtil og i alt internationalt samarbejde. Ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status bør integreres i instrumentet og afspejles på passende vis i alle foranstaltninger.
	(47)	Gennemførelsen af instrumentet bør følge principperne om ligestilling mellem kønnene, styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status samt om forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet og bør søge at beskytte og fremme kvinders rettigheder i overensstemmelse med køreplanen for kvinders rettigheder43, EU-strategien for ligestilling mellem kønnene44, EU's kønshandlingsplaner, relevante rådskonklusioner og internationale konventioner, herunder Istanbulkonventionen45. Styrkelse af ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders indflydelse og status i Unionens optræden udadtil og en øget indsats for at nå de minimumsstandarder for resultater og de relevante mål, der er angivet i Unionens kønshandlingsplaner, bør føre til en kønsbevidst og transformativ tilgang i hele Unionens optræden udadtil og i alt internationalt samarbejde. Ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status bør integreres i instrumentet og afspejles på passende vis i alle foranstaltninger.

	_________________
	_________________

	43 Meddelelse (COM/2025/97 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – En køreplan for kvinders rettigheder.
	43 Meddelelse (COM(2025)97 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – En køreplan for kvinders rettigheder.

	44 Meddelelse (COM/2020/152 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – Et EU med ligestilling: strategi for ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025.
	44 Meddelelse (COM(2020)152 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – Et EU med ligestilling: strategi for ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025.

	45 "Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet" (CETS nr. 210) trådte i kraft den 1. august 2014, https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210.
	45 "Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet" (CETS nr. 210) trådte i kraft den 1. august 2014, https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 50</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(50)	I lyset af betydningen af at bekæmpe klimaændringerne i overensstemmelse med Unionens forpligtelser til at gennemføre Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet og nå målene for bæredygtig udvikling bør instrumentet bidrage til at integrere klimaindsatsen i Unionens politikker. Relevante foranstaltninger bør blive fastlagt under gennemførelsen af instrumentet, og det samlede bidrag fra instrumentet bør indgå i relevante overvågnings-, evaluerings- og revisionsprocesser. Instrumentet bør på grundlag af de indbyrdes forbindelser mellem klima- og biodiversitetsmålene bidrage til at standse og vende tabet af biodiversitet.
	(50)	I lyset af betydningen af at bekæmpe klimaændringerne i overensstemmelse med Unionens forpligtelser til at gennemføre Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet og nå målene for bæredygtig udvikling bør instrumentet bidrage til at integrere klimaindsatsen og bevarelse af biodiversiteten i alle politikker og programmer, herunder gennem ambitiøse udgiftsmål, så der sikres balance med Unionens socioøkonomiske levedygtighed. Instrumentet bør fremme proaktive investeringer i økosystemers modstandsdygtighed. Relevante foranstaltninger bør blive fastlagt under gennemførelsen af instrumentet, og det samlede bidrag fra instrumentet bør indgå i relevante overvågnings-, evaluerings- og revisionsprocesser. Instrumentet bør på grundlag af de indbyrdes forbindelser mellem klima- og biodiversitetsmålene bidrage til at standse og vende tabet af biodiversitet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 51</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(51)	Unionens indsats vedrørende klimaændringer og biodiversitet bør understøtte en retfærdig omstilling til en klimaneutral, klimarobust, ressourceeffektiv og cirkulær økonomi. Den bør navnlig fremme tilslutning til og gennemførelse af Parisaftalen, FN's rammekonvention om klimaændringer, FN's konvention om den biologiske mangfoldighed, FN's konvention om bekæmpelse af ørkendannelse og aftalen om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion. De midler, som tildeles inden for rammerne af instrumentet, bør navnlig være i overensstemmelse med og understøtte det langsigtede temperaturmål i Parisaftalen om at begrænse stigningen i den globale gennemsnitstemperatur til et godt stykke under 2 °C over det førindustrielle niveau og samtidig fremme indsatsen for at begrænse temperaturstigningen til 1,5 °C. Instrumentet bør være i overensstemmelse med målsætningen om at forbedre evnen til at tilpasse landene til de negative virkninger af klimaændringerne, mindske sårbarheden, fremme modstandsdygtigheden over for klimaændringer og være på linje med målsætningerne i Den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet. I overensstemmelse med den europæiske havpagt47 bør instrumentet fremme bevarelsen af havene og styrke den internationale regelbaserede havforvaltning. Der bør lægges særlig vægt på tiltag, der skaber sidegevinster og opfylder flere mål, herunder for klima, biodiversitet og miljø.
	(51)	Unionens indsats vedrørende klimaændringer, dekarbonisering og biodiversitet bør understøtte en retfærdig omstilling til en klimaneutral, klimarobust, ressourceeffektiv og cirkulær økonomi Den bør navnlig fremme opfyldelsen af Unionens tilsagn og forpligtelser knyttet til Parisaftalen, FN's rammekonvention om klimaændringer, FN's konvention om den biologiske mangfoldighed, FN's konvention om bekæmpelse af ørkendannelse og aftalen om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion samt gennemførelsen heraf. De midler, som tildeles inden for rammerne af instrumentet, bør navnlig være i overensstemmelse med og understøtte det langsigtede temperaturmål i Parisaftalen om at begrænse stigningen i den globale gennemsnitstemperatur til et godt stykke under 2 °C over det førindustrielle niveau og samtidig fremme indsatsen for at begrænse temperaturstigningen til 1,5 °C. Instrumentet bør være i overensstemmelse med målsætningen om at forbedre evnen til at tilpasse landene til de negative virkninger af klimaændringerne, mindske sårbarheden, fremme modstandsdygtigheden over for klimaændringer og være på linje med målsætningerne i Den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet. Under hensyntagen til den europæiske havpagt47 bør instrumentet fremme bevarelsen af havene og styrke den internationale regelbaserede havforvaltning. Det bør støtte en konkurrencedygtig, regenerativ og modstandsdygtig blå økonomi, herunder fiskeri og akvakultur, gennem investeringer i digitalisering, innovation og videnskab og bør samtidig styrke bæredygtig fiskeriforvaltning, kontrol, sporbarhed og bekæmpelse af IUU-fiskeri samt fremme fair konkurrence og lige vilkår. I den forbindelse bør RFFO'ernes grundlæggende rolle i en bæredygtig forvaltning af havet anerkendes, hvilket også gælder den rolle, som redskaber såsom beskyttede havområder og andre effektive områdebaserede bevaringsforanstaltninger (OECM'er) spiller. Det bør sikres, at gennemførelsen af aftalen om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion sker i koordinering med RFFO'er og uden at underminere deres arbejde. Der bør desuden lægges særlig vægt på tiltag, der skaber sidegevinster og opfylder flere mål, herunder for klima, biodiversitet og miljø.

	_________________
	_________________

	47 Meddelelse (COM/2025/281 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – Den europæiske havpagt.
	47 Meddelelse (COM(2025)281 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – Den europæiske havpagt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 51 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(51a)	Der bør lægges særlig vægt på tiltag, der skaber gensidige fordele og opfylder flere mål, herunder for klima, biodiversitet og miljø. Dette bør supplere andre EU-foranstaltninger vedrørende bæredygtig forvaltning af havressourcer såsom bæredygtigt fiskeri og bør bidrage til Unionens nultolerance over for IUU-fiskeri og, hvor det er relevant, kunne understøtte EU-tiltag såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri samt tiltag, der træffes inden for rammerne af RFFO'er.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	I henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal programmer og aktiviteter gennemføres, hvor det er muligt og hensigtsmæssigt, uden at gøre væsentlig skade på de miljømål, der er fastsat i artikel 9 i forordning (EU) 2020/85248 ("princippet om ikke at gøre væsentlig skade"). For at sikre en konsekvent gennemførelse af dette princip i hele budgettet bør instrumentet anvende princippet om ikke at gøre væsentlig skade i overensstemmelse med de fælles regler, der er fastsat ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen], og i overensstemmelse med den fælles tekniske vejledning ("vejledningen om ikke at gøre væsentlig skade"),
	(52)	I henhold til artikel 33, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal programmer og aktiviteter gennemføres, hvor det er muligt og hensigtsmæssigt, uden at gøre væsentlig skade på de miljømål, der er fastsat i artikel 9 i forordning (EU) 2020/85248 ("princippet om ikke at gøre væsentlig skade"). For at sikre en konsekvent gennemførelse af dette princip i hele budgettet bør instrumentet anvende princippet om ikke at gøre væsentlig skade i overensstemmelse med de fælles regler, der er fastsat ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen].

	_________________
	_________________

	48 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2020/852 af 18. juni 2020 om fastlæggelse af en ramme til fremme af bæredygtige investeringer og om ændring af forordning (EU) 2019/2088 (EUT L 198 af 22.6.2020, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/852/oj).
	48 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2020/852 af 18. juni 2020 om fastlæggelse af en ramme til fremme af bæredygtige investeringer og om ændring af forordning (EU) 2019/2088 (EUT L 198 af 22.6.2020, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/852/oj).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 52 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(52a)	Det er vigtigt at fremme høje fælles standarder og principper, der svarer til eller ligner dem i EU, for at bidrage til en bæredygtig udvikling samt lige vilkår for borgere og virksomheder. Gennemførelsen af horisontale principper inden for rammerne af dette instrument vil i den henseende bidrage positivt til ovennævnte mål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 86</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(86)	For at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår ændring af de specifikke mål i bilag II, procentdelen af udgifter, der opfylder kriterierne for ODA, budgetgarantiens maksimale beløb og tilførselssatserne. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning56. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(86)	For at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår ændring af de specifikke mål i bilag II, procentdelen af udgifter, der opfylder kriterierne for ODA, budgetgarantiens maksimale beløb og tilførselssatserne. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning56. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter. Kommissionen bør altid inddrage Unionens budgetmyndighed, dvs. Europa-Parlamentet og Rådet, i vedtagelsen af planer med partnerlande, herunder eventuelle ledsagende lån.

	_________________
	_________________

	56 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).
	56 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).


</Amend>

<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 91 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(91a)	Instrumentet bør også bidrage til, at partnerlandene anvender de samme standarder for gennemsigtighed som skitseret i denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 94 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(94a)	Den maritime dimension er en væsentlig del af Unionens optræden udadtil. Samarbejde med partnerlande i Middelhavsområdet bør baseres på princippet om socioøkonomisk stabilitet i kystsamfund, med særligt fokus på øregioner som Sicilien og Sardinien, der fungerer som naturlige knudepunkter for den blå økonomi og er mere udsat for pres fra tredjelandsflåder.


</Amend>

<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension ved at støtte foranstaltninger, herunder:

	
	i) partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri

	
	ii) Unionens deltagelse i regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er)

	
	iii) international havforvaltning i forbindelse med fiskeri og akvakultur, bl.a. under hensyntagen til den europæiske havpagt, pagten for Middelhavsområdet og relaterede havdiplomatiske foranstaltninger

	
	iv) samarbejde med partnerlande om bæredygtig blå økonomi, bevaring af havenes ressourcer og maritim sikkerhed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at bidrage til at fremme multilateralisme og en regelbaseret international orden, opfylde de internationale forpligtelser og mål, som Unionen har tilsluttet sig, navnlig målene for bæredygtig udvikling, 2030-dagsordenen, Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet
	b)	at bidrage til at fremme multilateralisme og en regelbaseret international orden og til at opfylde de bindende internationale forpligtelser og mål, som Unionen har tilsluttet sig, inden for rammerne af internationale mål såsom verdensmålene for bæredygtig udvikling, målene i 2030-dagsordenen, Parisaftalen, den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet og aftalen om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion, og til at fremme en regelbaseret havforvaltning med bæredygtig ressourceforvaltning, en bæredygtig blå økonomi samt innovations- og forskningsaktiviteter


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at fremme stærkere og gensidigt fordelagtige partnerskaber med partnerlande, der samtidig bidrager til bæredygtig udvikling i partnerlandene og til Unionens strategiske interesser.
	c)	at fremme stærkere gensidigt fordelagtige partnerskaber med partnerlande under hensyntagen til andre instrumenter uden for denne forordning såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og ved fremme af lige vilkår mellem Unionens og partnerlandenes aktører i strategiske sektorer såsom fiskeri og akvakultur, hvilket samtidig bidrager til bæredygtig udvikling i partnerlandene og til deres strategiske interesser samt til at forsvare Unionens strategiske interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Unionen bestræber sig på at sikre politikkohærens for bæredygtig udvikling. Den tager højde for alle interne og eksterne politikkers indvirkning på bæredygtig udvikling og fremmer større synergivirkninger og komplementaritet, navnlig med handels- og investeringsområdet, økonomisk samarbejde og andet sektorsamarbejde.
	Unionen bestræber sig på at sikre politikkohærens for bæredygtig udvikling. Den tager højde for alle interne og eksterne politikkers indvirkning på bæredygtig udvikling og fremmer større synergivirkninger og komplementaritet, navnlig med handels- og investeringsområdet, økonomisk samarbejde og andet sektorsamarbejde såsom fiskeri, akvakultur og havforvaltning, og fremmer lige vilkår for aktører i både Unionen og partnerlandene. Det er navnlig vigtigt med politikkohærens og med sammenhæng i finansieringen og anvendelsen mellem instrumentet og den fælles fiskeripolitik, partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri samt EU-tiltag truffet inden for rammerne af RFFO'er. Fiskeri- og akvakulturtiltag, der støttes inden for rammerne af instrumentet, skal udvikles i samarbejde med partnerlande og kan omfatte tiltag såsom styrkelse af fiskeriforvaltningen, videnskabelig forskning, kontrol, tilsyn og overvågning, modstandsdygtighed over for klimaændringer samt udvikling af bæredygtige værdikæder eller specifikke flådesegmenter såsom ikkeindustrielt og traditionelt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Instrumentet kan bidrage til foranstaltninger, der oprettes og gennemføres i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] [Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne], (EU) [XXX] [Horisont Europa]65 og (EU) [XXX] [Connecting Europe-faciliteten], når disse foranstaltninger er i overensstemmelse med artikel 4 i nærværende forordning.
	2.	Instrumentet kan bidrage til foranstaltninger, der oprettes og gennemføres i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX] [Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne], (EU) [XXX] [Horisont Europa]65, (EU) [XXX] [Connecting Europe-faciliteten] og andre relevante instrumenter såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri, når disse foranstaltninger er i overensstemmelse med artikel 4 i nærværende forordning.

	_________________
	

	65 Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) No [XXX] om oprettelse af Horisont Europa – rammeprogrammet for forskning og innovation for perioden 2028-2034 – og om reglerne for deltagelse og formidling og om ophævelse af forordning (EU) 2021/695 (EUT L.., s.).
	65 Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) No [XXX] om oprettelse af Horisont Europa – rammeprogrammet for forskning og innovation for perioden 2028-2034 – og om reglerne for deltagelse og formidling og om ophævelse af forordning (EU) 2021/695 (EUT L.., s.).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Kommissionen sikrer mekanismer for struktureret koordinering mellem tiltag inden for rammerne af dette instrument og tiltag finansieret inden for rammerne af: 

	
	– nationale og regionale partnerskabsplaner

	
	– partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri, og

	
	– Unionens deltagelse i RFFO'er, herunder gennem fælles programmering, rapportering og evaluering, hvor det er relevant.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Gennemførelsen af dette instrument skal ske med fuld respekt for FN-pagten, Unionens internationale forpligtelser og folkeretten, herunder respekt for oprindelige folks rettigheder. Kommissionen sikrer, at relevante interessenter i modtagerlandene høres og har rettidig adgang til oplysninger, så de kan deltage meningsfuldt i udformningen, gennemførelsen og overvågningen af programmerne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen underretter Europa-Parlamentet og Rådet i enkeltheder, inden den anvender midlerne til stødpuden til nye udfordringer og prioriteter, og tager i passende grad hensyn til deres bemærkninger om den art, de mål og de finansielle beløb, der er planlagt.
	2.	Kommissionen hører Europa-Parlamentet og Rådet, inden den anvender midlerne til stødpuden til nye udfordringer og prioriteter, og tager i passende grad hensyn til deres bemærkninger om den art, de mål og de finansielle beløb, der er planlagt. Under disse høringer fremlægger Kommissionen alle relevante oplysninger, herunder socioøkonomiske analyser, hvor det er relevant, samt de mulige virkninger for EU-aktører.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Unionens politikker som fastsat i associeringsaftaler, partnerskabs- og samarbejdsaftaler og multilaterale aftaler, som Unionen er part i, og andre aftaler, der etablerer et retligt bindende forhold mellem Unionen og partnerlande, samt Det Europæiske Råds konklusioner, Rådets konklusioner, topmødeerklæringer eller konklusioner fra møder med partnerlande på stats- og regeringschefniveau eller ministerniveau, Europa-Parlamentets beslutninger og meddelelser fra Kommissionen og fælles meddelelser med den højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik udgør den overordnede politikramme for gennemførelsen af instrumentet.
	1.	Unionens politikker som fastsat i associeringsaftaler, partnerskabs- og samarbejdsaftaler og multilaterale aftaler, som Unionen er part i, og andre aftaler, der etablerer et retligt bindende forhold mellem Unionen og partnerlande, samt Det Europæiske Råds konklusioner, Rådets konklusioner, Europa-Parlamentets beslutninger, topmødeerklæringer eller konklusioner fra møder med partnerlande på stats- og regeringschefniveau eller ministerniveau, meddelelser fra Kommissionen og fælles meddelelser med den højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik udgør den overordnede politikramme for gennemførelsen af instrumentet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Unionen koncentrerer sine midler, hvor de kan få størst mulig indvirkning, med henblik på at støtte bæredygtig udvikling og tilgodese Unionens strategiske interesser.
	1.	Unionen koncentrerer sine midler, hvor de kan få størst mulig indvirkning, med henblik på at støtte bæredygtig udvikling og tilgodese Unionens strategiske, økonomiske, miljømæssige og sociale interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Unionen skal navnlig gennem dialog og samarbejde med partnerlande og -regioner samt med civilsamfundet, herunder gennem foranstaltninger i internationale fora, tilstræbe at fremme, udvikle og konsolidere de demokratiske principper, god regeringsførelse, retsstatsprincippet og respekten for menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder, som Unionen bygger på.
	3.	Unionen skal navnlig gennem dialog og samarbejde med partnerlande og -regioner samt med civilsamfundet, herunder gennem foranstaltninger i internationale fora, tilstræbe at fremme, udvikle og konsolidere de demokratiske principper, god regeringsførelse, retsstatsprincippet og respekten for folkeretten, menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder, herunder kvinders rettigheder og ligestilling mellem kønnene, som Unionen bygger på.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Instrumentet skal fremme tiltag vedrørende bekæmpelse af klimaændringer samt miljøbeskyttelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 7 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Støtte i henhold til denne forordning til foranstaltninger vedrørende fiskeri og akvakultur er betinget af overholdelse af gældende internationale regler og aftaler på fiskeriområdet, effektive foranstaltninger til forebyggelse og bekæmpelse af IUU-fiskeri og fremme af fair konkurrence og bæredygtig ressourceforvaltning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Programmer og tiltag i henhold til instrumentet skal integrere bekæmpelse af klimaændringer, miljøbeskyttelse og ligestilling mellem kønnene i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen]. Disse prioriteter skal tages i betragtning ved udformningen og gennemførelsen af tiltag inden for rammerne af instrumentet med henblik på at skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en koordineret måde.
	Programmer og tiltag i henhold til instrumentet skal integrere bekæmpelse af klimaændringer, miljøbeskyttelse, herunder biodiversitetstiltag, og ligestilling mellem kønnene i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen]. Disse prioriteter skal tages i betragtning ved udformningen og gennemførelsen af tiltag inden for rammerne af instrumentet med henblik på at skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en koordineret måde og være udformet på en tilgængelig måde for at give mange sektorer adgang til at deltage i de planlagte tiltag.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen og medlemsstaterne tilstræber at sikre rettidige høringer og hyppig udveksling af oplysninger med hinanden i de forskellige faser af gennemførelsescyklussen, og bestræber sig på i fællesskab at identificere, drøfte og gennemføre tiltag, herunder med hensyn til information, kommunikation og synlighed.
	2.	Kommissionen og medlemsstaterne tilstræber at sikre rettidige høringer og hyppig udveksling af oplysninger internt og med hinanden i de forskellige faser af gennemførelsescyklussen, og bestræber sig på i fællesskab at identificere, drøfte og gennemføre tiltag, herunder med hensyn til information, kommunikation og synlighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis Kommissionens tjenestegrene i samråd med EU-Udenrigstjenesten konstaterer alvorlige mangler i et partnerland, navnlig i forbindelse med forpligtelsen til at tilbagetage egne statsborgere fra medlemsstaterne, kan Kommissionen suspendere betalinger eller gennemførelsen af et program. Suspensionen berører under ingen omstændigheder den humanitære bistand.
	3.	Hvis Kommissionens tjenestegrene i samråd med EU-Udenrigstjenesten konstaterer alvorlige mangler i et partnerland, navnlig i forbindelse med forpligtelsen til at tilbagetage egne statsborgere fra medlemsstaterne, kan Kommissionen suspendere betalinger eller gennemførelsen af et program, navnlig når der konstateres systematisk mangel på samarbejde, særligt i forbindelse med ulovlige aktiviteter såsom IUU-fiskeri. Suspensionen berører under ingen omstændigheder den humanitære bistand.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Tiltagene baseres så vidt muligt på en dialog mellem Unionen, medlemsstaterne og de berørte partnerlande, herunder nationale, regionale og lokale myndigheder, og med inddragelse af civilsamfundet
	a)	Tiltagene baseres så vidt muligt på en dialog mellem Unionen, medlemsstaterne og de berørte partnerlande, herunder nationale, regionale og lokale myndigheder, og gennem inklusiv og meningsfuld deltagelse af alle relevante interessenter, herunder oprindelige samfund og civilsamfundet, under hensyntagen til deres prioriteter samt Unionens strategiske interesser såsom fremme af lige vilkår og fair konkurrence på globalt plan.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	interesse i delt forvaltning af havressourcer, navnlig inden for rammerne af RFFO'er


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	partnerlandenes og -regionernes kapacitet til og engagement i at fremme fælles værdier og principper og støtte multilaterale alliancer og et regelbaseret internationalt system
	d)	partnerlandenes og -regionernes kapacitet til og engagement i at fremme og respektere fælles værdier og principper og støtte multilaterale alliancer og et regelbaseret internationalt system


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 2 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	engagement i en bæredygtig forvaltning af naturressourcer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	ved forvaltning af havområder, kontrol- og håndhævelsesniveauet, f.eks. i forbindelse med IUU-fiskeri, samt graden af gennemsigtighed, f.eks. i forbindelse med fiskeritilladelser til andre tredjelandsaktører.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	I de flerårige vejledende programmer, der er omhandlet i stk. 1, fastsættes de prioriterede områder, der er udvalgt til EU-finansiering, de specifikke mål og, hvor det er relevant, de vejledende finansielle tildelinger og gennemførelsesmetoderne.
	2.	I de flerårige vejledende programmer, der er omhandlet i stk. 1, fastsættes de prioriterede områder, der er udvalgt til EU-finansiering, de specifikke mål og, hvor det er relevant, de vejledende finansielle tildelinger og gennemførelsesmetoderne samt fælles mål for fælles tiltag i internationale organisationers regi, såsom RFFO'er, og synergier med andre partnerskabsinstrumenter såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen vedtager årlige eller flerårige handlingsplaner og foranstaltninger. Foranstaltninger kan bestå af individuelle foranstaltninger, særlige foranstaltninger, støtteforanstaltninger eller ekstraordinære bistandsforanstaltninger. I handlingsplanerne og foranstaltningerne tages der hensyn til den specifikke kontekst, og for hvert tiltag angives mål, de forventede resultater og relevante aktiviteter, gennemførelsesmetoderne samt budgettet og eventuelle udgifter til støttefunktioner.
	1.	Kommissionen vedtager årlige eller flerårige handlingsplaner og foranstaltninger. Foranstaltninger kan bestå af individuelle foranstaltninger, særlige foranstaltninger, støtteforanstaltninger eller ekstraordinære bistandsforanstaltninger. I handlingsplanerne og foranstaltningerne tages der hensyn til den specifikke kontekst, og for hvert tiltag angives mål, de forventede resultater og relevante aktiviteter, gennemførelsesmetoderne samt budgettet og eventuelle udgifter til støttefunktioner. Handlingsplanerne skal tage højde for det arbejde, der udføres i RFFO'erne, og sikre synergier og sammenhæng med tiltag truffet inden for rammerne af andre partnerskabsinstrumenter såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri, under hensyntagen til de specifikke støtteområder i hver enkelt partnerskabsaftale om bæredygtigt fiskeri, f.eks. sektorstøtte.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Tiltag, der finansieres med programmerbare beløb, baseres på programmeringsdokumenter. Handlingsplanerne udarbejdes på en inklusiv og gennemsigtig måde og rettidigt.
	2.	Tiltag, der finansieres med programmerbare beløb, baseres på programmeringsdokumenter. Handlingsplanerne udarbejdes på en inklusiv og gennemsigtig måde og rettidigt i samråd med Europa-Parlamentet og Rådet og med meningsfuld inddragelse af relevante interessenter, herunder civilsamfundet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Budgetstøtte, herunder i form af resultatorienterede kontrakter om sektorreform, skal bygge på landenes ejerskab, gensidig ansvarlighed og partnerlandenes engagement i universelle værdier, demokrati, menneskerettigheder og retsstatsprincippet, idet der tages hensyn til partnerlandenes resultater og fremskridt, og har til formål at styrke partnerskaber mellem Unionen og partnerlandene. Den omfatter øget politisk dialog, kapacitetsopbygning og bedre forvaltning og skal supplere partnernes bestræbelser på at tilvejebringe flere midler og anvende dem bedre med henblik på at støtte bæredygtig og inklusiv vækst, skabelse af anstændige job, herunder til fattigdomsudryddelse blandt unge, mindskelse af ulighed og skabe og konsolidere demokratier og fredelige samfund. Budgetstøtte skal også bidrage til ligestilling mellem kønnene.
	Budgetstøtte, herunder i form af resultatorienterede kontrakter om sektorreform, skal bygge på landenes ejerskab, gensidig ansvarlighed og partnerlandenes engagement i universelle værdier, demokrati, menneskerettigheder, ligestilling mellem kønnene og retsstatsprincippet, idet der tages hensyn til partnerlandenes resultater og fremskridt, og har til formål at styrke partnerskaber mellem Unionen og partnerlandene. Den omfatter øget politisk dialog, kapacitetsopbygning og bedre forvaltning og skal supplere partnernes bestræbelser på at tilvejebringe flere midler og anvende dem bedre med henblik på at støtte bæredygtig og inklusiv vækst, skabelse af anstændige job, herunder til fattigdomsudryddelse blandt unge, mindskelse af ulighed og skabe og konsolidere demokratier og fredelige samfund. Budgetstøtte skal også bidrage til ligestilling mellem kønnene.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6 – afsnit 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Ved budgetstøtte til partnerlande og navnlig til Unionens naboområder bør der tages hensyn til virkningerne for relevante sektorer såsom fiskeri- og akvakultursektorer for at sikre, at støtten bidrager til Unionens strategiske interesser såsom fremme af lige vilkår og fair konkurrence på globalt plan, og man bør bestræbe sig på, at støtten ikke fører til negative virkninger for Unionens konkurrenceevne, med særlig vægt på sektorer, der opererer i regionerne i den yderste periferi og i oversøiske lande og territorier.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 6 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Der bør tages hensyn til EU-tiltag truffet inden for rammerne af andre relevante instrumenter, når der udarbejdes strategiske og operationelle retningslinjer, f.eks. i forbindelse med tiltag vedrørende en bæredygtig blå økonomi samt fødevaresikring. I retningslinjerne skal der også tages hensyn til den fælles fiskeripolitiks eksterne dimension og det bidrag, som partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og RFFO'er yder til international havforvaltning og Unionens strategiske interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Grænseoverskridende samarbejde omfatter samarbejde langs ydre tilstødende land- og søgrænser, tværnationalt samarbejde hen over større tværnationale territorier eller omkring havområder samt interregionalt samarbejde.
	1.	Grænseoverskridende samarbejde omfatter samarbejde langs ydre tilstødende land- og søgrænser, tværnationalt samarbejde hen over større tværnationale territorier eller omkring havområder samt interregionalt samarbejde. I fiskerisektoren kan et sådant samarbejde omfatte koordinering med regionale fiskeriforvaltningsrammer og fiskeriaftaler, samarbejde om at sikre sammenhængende regionale tilgange, harmoniserede tekniske foranstaltninger og bedre forvaltning af fælles ressourcer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De søjler, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a) og b), kan bidrage til grænseoverskridende samarbejdsprogrammer som omhandlet i denne artikels stk. 1, der medfinansieres af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) [XXX] [forordningen om nationale og regionale partnerskaber]. Op til 3 % af finansieringsrammen for de søjler, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a), kan tildeles foreløbigt til støtte til disse programmer.
	2.	De søjler, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, kan bidrage til grænseoverskridende samarbejdsprogrammer som omhandlet i denne artikels stk. 1, der medfinansieres af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) [XXX] [forordningen om nationale og regionale partnerskaber]. Op til 3 % af finansieringsrammen for de søjler, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a), kan tildeles foreløbigt til støtte til disse programmer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen kan fastsætte en særlig finansiel bevilling til at hjælpe partnerlande og -regioner med at styrke samarbejdet med naboregioner i Unionens yderste periferi og med oversøiske lande og territorier med tilknytning til en medlemsstat, jf. bilag II til TEUF. Med henblik herpå og på grundlag af gensidighed og proportionalitet med hensyn til niveauet af finansiering fra Rådets afgørelse (EU) 2021/1764 eller forordning (EU, Euratom) [XXX] [nationale og regionale partnerskaber] kan instrumentet, hvor det er relevant, yde bidrag til tiltag, som gennemføres af et partnerland eller en partnerregion eller enhver anden enhed, der er omfattet af nærværende forordning, eller af et land, et territorium eller enhver anden enhed, der er omfattet af Rådets afgørelse (EU) 2021/1764, eller af en region i Unionens yderste periferi i forbindelse med fælles operationelle programmer, eller til interregionale samarbejdsprogrammer eller foranstaltninger, der er fastlagt og gennemføres i henhold til forordning (EU, Euratom) [XXX] [nationale og regionale partnerskaber].
	2.	Kommissionen fastsætter en særlig finansiel bevilling til at hjælpe partnerlande og -regioner med at styrke samarbejdet med naboregioner i Unionens yderste periferi og med oversøiske lande og territorier med tilknytning til en medlemsstat, jf. bilag II til TEUF. Med henblik herpå og på grundlag af gensidighed og proportionalitet med hensyn til niveauet af finansiering fra Rådets afgørelse (EU) 2021/1764 eller forordning (EU, Euratom) [XXX] [nationale og regionale partnerskaber] skal instrumentet, hvor det er relevant, yde bidrag til tiltag, som gennemføres af et partnerland eller en partnerregion eller enhver anden enhed, der er omfattet af nærværende forordning, eller af et land, et territorium eller enhver anden enhed, der er omfattet af Rådets afgørelse (EU) 2021/1764, eller af en region i Unionens yderste periferi i forbindelse med fælles operationelle programmer, eller til interregionale samarbejdsprogrammer eller foranstaltninger, der er fastlagt og gennemføres i henhold til forordning (EU, Euratom) [XXX] [nationale og regionale partnerskaber].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.A – punkt 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	fremme af regionalt økonomisk samarbejde og, hvor det er relevant, en positiv vurdering af integrationen med Unionen samt reduktion af Unionens og partnerlandenes strategiske afhængighed, herunder af energi, kritiske råstoffer og inputmaterialer samt sundhedssikkerhed
	g)	fremme af regionalt økonomisk samarbejde og, hvor det er relevant, en positiv vurdering af integrationen med Unionen samt reduktion af Unionens og partnerlandenes strategiske afhængighed, herunder af energi, kritiske råstoffer og inputmaterialer samt sundhedssikkerhed og fødevaresikring, herunder samarbejde om kontrol med og standarder for fødevarer, navnlig dem, der importeres til Unionen, hvilket fremmer mere lige vilkår for aktørerne


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.B – punkt 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation.
	d)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation, herunder om partnerskaber uden for rammerne af denne forordning, f.eks. partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.B – punkt 4 – litra i a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ia)	støtte til inklusive værdikæder i fiskerisektoren, herunder forbedring af havneinfrastrukturen, arbejdsvilkårene, uddannelsen og markedsadgangen for kvinder, der arbejder i fiskeriet, og søfarende.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.B – punkt 5 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	forbedring af tilpasning til og modvirkning af klimaændringer, bidrag til at fremme klimasikre investeringer
	a)	forbedring af tilpasning til og modvirkning af klimaændringer, bidrag til at fremme klimasikre offentlige og private investeringer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.B – punkt 5 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	sikring af beskyttelse og bevarelse af miljøet og biodiversiteten samt sikring af genopretning og bæredygtig forvaltning af økosystemer, herunder vandsystemer, jord, skove og havet. Fremme af kampen mod forurening, bevarelse af biodiversitet, bæredygtigt fiskeri og omstilling til bæredygtige fødevaresystemer med fokus på sammenhængen mellem vand, energi, fødevarer og økosystemer. Fremme af naturbaserede løsninger, navnlig for bæredygtig infrastruktur og udvikling af grønne og intelligente byer.
	c)	sikring af beskyttelse og bevarelse af miljøet og biodiversiteten samt sikring af genopretning og bæredygtig forvaltning af økosystemer, herunder vandsystemer, jord, skove og havet. Fremme af kampen mod forurening, bevarelse af biodiversitet, bæredygtig fiskeriforvaltning, bæredygtig akvakultur, udvikling af lokale fødevareforsyningskæder og omstilling til bæredygtige fødevaresystemer med fokus på sammenhængen mellem vand, energi, fødevarer og økosystemer. Fremme af naturbaserede løsninger, navnlig for bæredygtig infrastruktur og udvikling af grønne og intelligente byer. Sikring af, at tiltag inden for fiskeri, akvakultur og den blå økonomi er i overensstemmelse med principperne om fair konkurrence og lige vilkår, herunder når det gælder miljømæssige, sociale og arbejdsmæssige standarder, for både EU-aktører og aktører i partnerlandene.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.C – punkt 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	støtte til bæredygtigt og modstandsdygtigt landbrug, herunder skovlandbrug, bæredygtigt fiskeri, bæredygtig og modstandsdygtig akvakultur, den blå økonomi, fødevaresikring, modstandsdygtige fødevareværdikæder samt landdistrikters, kystområders og øregioners socioøkonomiske levedygtighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.C – punkt 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	støtte til bæredygtigt og modstandsdygtigt landbrug, herunder skovlandbrug, bæredygtigt fiskeri og bæredygtig akvakultur.
	d)	støtte til bæredygtig og modstandsdygtig forvaltning af naturressourcer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.C – punkt 7 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation.
	f)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation, herunder om partnerskaber uden for rammerne af denne forordning, f.eks. partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.D – punkt 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	støtte til bæredygtigt og modstandsdygtigt landbrug, bæredygtigt fiskeri, bæredygtig og modstandsdygtig akvakultur, den blå økonomi, fødevaresikring, modstandsdygtige fødevareværdikæder samt landdistrikters, kystområders og øregioners socioøkonomiske levedygtighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.D – punkt 2 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	sikring af fødevare- og ernæringssikkerhed, bæredygtigt og modstandsdygtigt landbrug samt bæredygtigt fiskeri.
	e)	sikring af fødevaresikring og ernæringssikkerhed og bæredygtig og modstandsdygtig forvaltning af naturressourcer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.D – punkt 7 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	sikring af inddragelse af civilsamfundet, lokale myndigheder og den private sektor samt styrkelse af statslige og lokale myndigheders institutioner og deres effektive virke i overensstemmelse med deres respektive mandat
	e)	sikring af inddragelse af civilsamfundet, lokale myndigheder og den private sektor samt styrkelse af statslige og lokale myndigheders institutioner og deres effektive virke i overensstemmelse med deres respektive mandat, navnlig støtte til samarbejde inden for fiskeri, akvakultur og den blå økonomi, med henblik på at fremme bæredygtig ressourceforvaltning, styrke forvaltningen og sikre tilpasning af politikker til Unionens miljømæssige, sociale og arbejdsmæssige standarder og derved bidrage til lige vilkår og forhindre unfair konkurrence


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.D – punkt 7 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation.
	f)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation, herunder om partnerskaber uden for rammerne af denne forordning, f.eks. partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.D – punkt 7 – litra f a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fa)	fremme af bæredygtigt og modstandsdygtigt fiskeri og bæredygtig og modstandsdygtig akvakultur, herunder fiskeri med lav miljøpåvirkning


</Amend>

<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.E – punkt 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	fremme af forureningsreduktion samt beskyttelse, bevarelse, genopretning og sikring af bæredygtig forvaltning af økosystemer såsom vandsystemer, jord, skove og havet, udvikling af bæredygtige fødevaresystemer, bæredygtigt fiskeri, naturbaserede løsninger, bekæmpelse af tab af skove og biodiversitet
	g)	fremme af forureningsreduktion samt beskyttelse, bevarelse, genopretning og sikring af bæredygtig forvaltning af økosystemer og naturressourcer såsom vandsystemer, jord, skove og havet, udvikling af bæredygtige fødevaresystemer, naturbaserede løsninger, bekæmpelse af tab af skove og biodiversitet


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.E – punkt 5 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation.
	g)	styrkelse af kendskabet til, forståelsen af og opfattelsen af Den Europæiske Union i partnerlande gennem strategisk kommunikation, herunder om partnerskaber uden for rammerne af denne forordning, f.eks. partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.F – punkt 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	fremskyndelse af en retfærdig omstilling til en klimaneutral, modstandsdygtig, bæredygtig, grøn, blå og cirkulær økonomi, herunder ved at støtte globale initiativer
	a)	fremskyndelse af en retfærdig omstilling til en konkurrencedygtig, klimaneutral, modstandsdygtig, bæredygtig, regenerativ, grøn, blå og cirkulær økonomi, herunder ved at støtte globale og regionale initiativer, bl.a. ved at fremme økonomisk partnerskab mellem aktører i Unionen og aktører i partnerlande.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.F – punkt 2 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	fremskyndelse af innovationer, der bidrager til en retfærdig omstilling og forbedret konkurrenceevne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – punkt 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(2a)	Støtte til kystovervågning, bevidsthed om det maritime område, havnekontrolkapacitet og samarbejde om bekæmpelse af smugling i kystpartnerlande.


</Amend>


<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.F – punkt 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	styrkelse af global styring og viden om klima, fødevarer og landbrug, miljø, naturressourcer og havet samt støtte til globale offentlige goder
	b)	styrkelse af global styring og viden om klima, fødevarer, fiskeri, akvakultur og landbrug, miljø, naturressourcer og havet samt støtte til globale offentlige goder under hensyntagen til de tiltag, der allerede er truffet inden for rammerne af andre instrumenter såsom RFFO'er og partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.F – punkt 2 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	styrkelse af en regelbaseret global havforvaltning, der sikrer bæredygtig forvaltning af havressourcer, herunder akvakultur, og bidrager til Unionens mål for havforvaltning såsom nultolerance over for IUU-fiskeri og støtte til bæredygtig forvaltning af fiskeressourcerne samt akvakulturaktiviteter, herunder støtte til arbejde i internationale fora såsom RFFO'er samt støttestrukturer såsom partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II.F – punkt 5 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	deltagelse i offentlige diplomatiaktiviteter for at fremme dialog og gensidig forståelse.
	e)	deltagelse i offentlige diplomatiaktiviteter for at fremme dialog og gensidig forståelse, herunder havdiplomati.


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>

BILAG: ERKLÆRING OM INPUT
I henhold til artikel 8 i bilag I til forretningsordenen erklærer ordføreren, at hun i sin betænkning har medtaget input om forhold, der vedrører sagens emne, som hun har modtaget som led i udarbejdelsen af betænkningen inden vedtagelsen i udvalget fra følgende interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister[footnoteRef:1], eller fra følgende repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres diplomatiske missioner og ambassader: [1:  Interinstitutionel aftale af 20. maj 2021 mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske
Union og Europa-Kommissionen om et obligatorisk åbenhedsregister (EUT L 207 af 11.6.2021, s. 1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 


	1. Interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister

	 CEPESCA (SPANISH FISHERIES CONFEDERATION)

	

	

	2. Repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres diplomatiske missioner og ambassader

	

	

	



Ordføreren har udarbejdet ovenstående liste på eget ansvar.

Når fysiske personer er identificeret på listen ved deres navn, deres funktion eller begge, erklærer ordføreren at have forelagt de pågældende fysiske personer Europa-Parlamentets databeskyttelsesmeddelelse nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), hvori de gældende betingelser for behandling af deres personoplysninger og rettighederne forbundet med denne behandling er fastlagt.
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